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Jngäng.

^(ag stall förwända edra högtids-dagar i sorg, och alta edra wisori
^7 klagogrät". Sä sade Gud, som känner och dömer Männistjors
tankar och gerningar. Gud sade det, säsom Propheten Amos intygar i

Cap. 8: ic>, til et lastbart och ohörsamt Folk. Förfärande Budskap;
myndiga Upmaning til dem, at bättra sig och omwända sig til honom.

"Jag stall förwända edra högtids - dagar i sorg och alla edra wi-

sor i klagogrät". Ack; I SwerigesJnwänare! det tänkte Gud öfwer eder,
Gud i sit rättmätiga misthag öfwer edra Synder, det lät Gud öfwer
eder i sin hemsökelses stund fullbordas. Denne Dag, förr en Högtids-
dag, förr en dag af alman Glädje och Tacksägelse til Lifwets Uphofs-
man för en Konungs Lif, med hwars Namn den är beteknad, nu en

Sorge-daq, en Jämmers-dag öfwer en Konungs Död, som icke mera

bär en Dödligs Namn; denne Dag;Tilförne samlades wi pä ho-
nom at njuta den enstilda andaktens stilla Nöje; nu komme wi tilhopa
at öfwerljudt jämra ost wid offentelig Gudstjenst. Förr lyste pä den-
na dagen Fröjd omkring Thronen; nu stär denne mörk och öde. Förr
wälsignades den af hwar enda god Undersåte; nu klagar pä honom hwar
och en Redlig. O hwarföre har du kommit sä bister til ost, bedröflige
Dag; hwarföre har du försatt sä mänga tusen männistor i Jämmer?
hwarföre hwilar den Alsmägtiges hand sä tung öfwer ost? hwarföre k

Osäg det, klappandeHjerta» säg det,dömandeSamwete! sägdet dusjelf,
fallna, syndiga Folk; Dina, dina Mistgerningar hafwa kommit up
inför Gud! Dina Synder ställer Domaren inför sit Ansigte; derföre
har han tillätit detta Onda öfwerfalla Dig; derföre har han förwand-
lat dina Högtids-dagar i Sorg och dina Jubelsångeri Klagogrät.Til
Dig dä, ja til Dig hwarthän stulle wi eljest gä? til dig komme wi,
Gud» Männistjors Domare! men ock deras Förbarmare; Inför Dig
ödmjuke wi ost djupt i stoftet, i war Jämmer, i wärt Elände. Ack;
wi känne det med änger och bekänne det med bedröfwelse, at wi med
wäre Fäder och Barn hafwa syndat, mycket och ofta syndat, förwerkat

A s din
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din NLd, stragtat din Kärlek, firtjent ditt Misshag, din Wrcde och dikt
Straff; Har. har i Stoftet bekänne wi det inför Dig, som alt wet, har
underkaste wi osi, ehuru med beklämda hjertan, den Tuktan, som Du
genom wär Konungs Död har lätit komma öfwer o§! Men wi göre
det i förtröstan pä din oändeliga Barmhertighet, och pä Försoningen som
genom Jesum Christum blifwer osi, tildelad. Ack; lät, lat osi ock nu
röna, din Näd; Lät dig behaga detta Rikes Jnwänares Förödmjukan-
de, och deras billiga Sorg wara christetig, wara sädan , at de alle föras
til Dig, alle ledas til sanstyldig Bättring! Och dä förkunna öfwer osi
Barmhertighetens och Fridens Ord! Dä lät osi erfara, at Du ar med
osi cch wederqwicker osi, sedan wi blifwit förödmjukade; at Du lefwer
ewigt, nar- wäre Konungar blifwa til Stoft förwandlade; O Du wär
Förbarmare; wi falle i dina armar, wi Helge osi Dig til Egendom;
wi förbide din Tröst och din Walsignelse. Uprattaosi, som are bedröfwade!
Lat dit Ansigte lysa osi, at wi mätte äter blifwa glade! Gif osi, gif wär
spade Konung, gif hans trogne Undersätare din Frid, din Walsignelse;
Amen; Fader wär m. m.

Den til den Almänna Nlagodagen föreffrisire Text:
r Maccab. 9: 20, 21*

Och alt Israels Folk sörgde ester Judas k längan
tid, och beklagade stg öfwer honom swärliga, och
sade: Ack at den Helten sallen ar, som Israel
bestyddat sch frälsat haftver!

Inledning.
Sädan ar Bestrifningen pä et hekt Folks diupa Sorg öfwer JudclMaccabai Död. Det hade haft uti honom en Furste, hwilken säsom deS

Häfdeteknare säger, drog ut i sit harnest fäsom en hjelte, och bestärmade
sin här med sit swärd. Han war frimodig säsom et Lejon, och oförsträckt
säsom et ungt rytande Lejon. Han hade mod at bestrida sit Folks Fiender,
och när han krigade war han lycklig och stor, lycklig och stor i. alla sinaFöretag, sä at sjelfwe hans Fiender beundrade honom hyltade honom.Han war äfwen god och ädelmodig, en Förswarare af Guds Helgedom
och sina Fäders Tro, de förtrycktes Bestyddare, deras Befriare som Orätt
!edo, de bedröfwades Tröstare, en mild Herre öfwer sit Folk. Men äf-

wen
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wen han war dock ej oöstverwinnelig. Efter sa mänga Segrar maste
han an en gäng börja et Krig. Hans Harar rustade stg; men hans
Fiender woro starkare. Hans Folk wek snart undan och öfwergaf honom;
hans mod endast öfwergaf honom icke. Stort war hans Beflut, at

manligen dö för de sina, och detta stora Beflut blef upfyldt. Han föll,
denHjeltem föll, efter et härdt motstånd, för sina Fiender, föll iDrab-
ningen. Hwilken Försträckelse för hans trogne Bröder, för et Folk som
älskade honom» De förre begrofwohonom i deras Faders Graf med be-

dröfwade hjertan. Det senare war honom tacksamt i döden, sasom det

under des lefnad warit honom hörsamt och troget. Det kände hwad det

i honom förlorat. Det yttrade sin bedröfwelse genom ojafwiga wedermä-
len. En almän Klagan upfylde Landet. Glädjens röster tystnade. Nöjet
war icke mera; ty des Stiftare war borta. Att Folket sörgde efter Ju-
das i lanaan tid, och beklagade sig öfwer honom, swärtiga, och sade:
Ack at den Hjclten fallen ar, som Israel beskyddat och frälsat hafwer!

Ack; huru beklagligt, huru förskräckligt, I Gweriges Inwana-
re, at sädan ar Beskrifningen pä detta Rikes nu warande belägenhets
En swart Midnatts^stund, ryflig för Samtida, förfärlig för aflagsnaFolk,
grufwelig för hela Efterwerkden, swafwade öfwer Swerige. Hon barisit
bistra sköte Dödens pitar—för hwe.m^—Ack n för GUSTAF ben Tredje,
för honom, som i tjuge är bekkadde den Thron, somnu ar lemnad',. rrge»
rade Folket söm nn sörjer öfwer honom, beskyddade och frälste' Riket,
som nu saknar sin Befriare, sin Beskyddare. GUSTAF ar ej mer. Re-
dan är hans Ande bortgången til de Odödliga. Redan hafwa hans
Bröder begrafwit hans kalla lemningar i deras Fäders Grift. Redan kän-
ner hans Arfwinge det späda Hjertat sönderslitet af obeskrifweligaKanflor.
Redan ar Landet höljdt i Sorgeflor. Och den tacksamme, den trogne
bland hans Folk , klagar med innerlig, SmärtaAck; at den Hjelten
fallen är, som osi beskyddat och frälsat hafwer; Och i daK är det Reli-
gionens Kall^ at förewiga hans Minne, och i christelige Undersätares
hjertan wäcka sädana Känflor och Tankar, som arv wärdige den sto-
ra Förlusten,, wärdige den Förklarade, hwilken redan stär för sin
Domare, men ock wälbehaglige för Gudsom låter Konungar falla och
efter hwars tillätelse osi äfwen denna, bedröfwelse drabbat..

I Ledamöter af den Tyska, församlingen! hörden I icke äf-
wen til GUSTAFS Folk ? Haden I icke hyllat honom ? Hafwen I ei

vjlllit hans Beskydd? Hasiven I icke honom at tacka för stora Wälgernun-
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gar?—Nu dä, om Tystt Blod rinner i edra ädror, om sanffyldig Redlig-
het och Trohet, denne edre Förfaders Arfslott, icke wikit ifrän Eder,
och om I fäsom Christne kännen den heliga Föreffriften: Frukten Gud
och ären Ronungen, — sä kommen, sä lätom osi med hwar och en

rättsinnig Swenst redligen sörja : Jag är —o huru bittert, atjagmä-
ste belefwa det; dock äfwen huru tröstfullt, at jag sär läta det beklämda
hjertat tala—jag är edra Känslors Tolk. Jag är ingen fal Loftalare.

är för stor för min wältalighet. Han behöfwer icke mit

beröm; ty hans Gerningars Lön har tilfallit honom i en bättre Werld,
inför des oweldige Domare. Men at säga Eder sä mycket om honom,
at eder Tacksamhet emot honom blifwer outplänlig och hans Minne wät-

signadt, det är min Plikt, och det gör jag med. den Uprigtighet, somJ
hos mig kännen och som okränkt förblifwer min ära, gör det säsom Re»
ligions-lärare, hwilken wid alla tilsätlen bör höja Eder til christeliga Tan-
kesätt. Lifwad af desia Känsior will jag med Guds Biständ föreställa:

Et troget Folks rättmätiga och christeliga Sorg
wid des store och gode Konungs olyckliga Död.

i) Denne Sorg är ganffa rättmätig.
2) Denne Sorg bör wnra christelig-

Herre r du som fordom war dino Lande nadelig; du som tilförne
dino Folkes misigerning förlätit hafwer, och alla deras synder öfwertäckt»
tröst osi Gud, wär Frälsare. Amen.

Afhandling.
"öfwer en dödan plägar man gräta, ty han hafwer icke mer lju-

"set". (Syr. 22: io). Detta arWishetens röst; detta är Medlidandets
plikt, detta är hwarje god Männifkjas erfarenhet, som wet en Wän, en

älskad Person, en förträffelig och god Medmännifkja wara försatt i de Dödas
Rike, i Förgänglighetens natt. Huru synnerligen stor mäste dä et
troget Folks Sorg wara wid en god och stor Konungs Död, ännu
mera wid des bedröfweliga och olyckliga Död? Dä har Thronens grund-
wal blifwit wacklande. Dä äro Furstarne sorgklädde. Dä är hwar och
en Undersäte, iftän den störste til den minste, lik de wärnlösa Barn^
fom förlorat sin Fader, lik de wilsefarande, som mistat sin Ledsagare.

Sä-
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Sädan, mine Ähörare,. är wär beklaganswärda ställning; och min Be-

traktelses förra Afdelning är säledes helt naturlig :

Denna Sorg är ganffa, ganffa rättmätig- Ja, den är rättmä-
tig: emedan Förlusten af en stor och god Ronung är sä gan-
ska smärtefull; emedan Föreställningen af hans olyckliga Död
är ganffa förffrLcklig; och emedan Tacksamhet och Mänfflig-
het fordra af ost denna Sorg-

En stor och god Männistjas Lif huru wigtigt är det för Werlden»
Des stora Själ omfattar allena merän andre DödligesFörständ;gör den sä-
ledes mägtig at sprida Uplysning vch förbättring öfwer alt omkring sig.
Des hjertas Godhet ar den torftiga, den lidande, den jämrande Mänsklig-
hetens Tröst och Walsignelse, den gör honom lik en wälgörande Angel,
som utbreder glädje och lycksalighet ibland sina Bröder. Och nar nn

denna Storhet icke mera lyser pä Jorden, denna Godhet icke mera wer-

kar i Dödligheten; hwilken smärtande förlust fördem, som kände denna

Männistja, beundrade den, ätnjöto des Walgerningarf En stor vch god
Konungs Lif ar sa mycket wigtigare, ju högre det Rum war, pa hwil-
ket Försynen honom upsatt. Honom gjorde hon til den Förste ibland de

Dödlige; honom gaf hon magt at med sin stora Själ mycket uplysa,
och at utsprida ljus i mörkret; honom til förde hon Millioner Man-

nistjor, för at göra dem alla lyckliga z honom uphöjde hon dertil, at

han skulle wara Guds Afbild pä jorden. Och när en sädan Stjerna
af första storleken flocknar, när et fä wälgörande hjerta, som war Thro-
nens Walsignelse, förlorar sin werksamhet för werlden rättmätig är dä

den almänna Bestörtningen, rättmätig Folkets Sorg och Klagan: Ack;
at den Hjelten fallen än I GUSTA F hen (tredjes förre Undersätare;
Behöfwes wäl mera för at rättfärdiga eder smärtefutla Sorg öfwer ho-
nom, än den Känflan, at han war Stor och God i sin Lefnad, stor da

han frälsat, god dä han beffyddat Eder? Och behöfwer jag wäl wäcka

hos Eder denna känsla? Tala icke hans Gerningar, talar icke eder egen
Erfarenhet derom? Stora woro den afiedne Konungens Snille - gafwor.
Hans Förständ genomträngde skarpt och fort, lätt och rigtigt, äfwen
det förwirrade i männistjors Kunskaper. Han öswersäg det Swära,
det Planfulla, med lika sä lätt blick, som det Wanliga. Derföre kunde

han sä snart urstilja Sanning ifrän Skenbarhet, Oknnnighet ifrän Up-
lysning; derföre war han en fä stor Kännare, Wän och Bestyddare af

We-
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Wetenstaper och Konster) derföre förde han, medelst stadlige Fördomars
besegrande, sin Nation til en Uplysning, som den wisserligen icke för-
ut ägde. Frägen Ledamöterne L de atstilliga af honom antingen stifta-
de eller förnyade lärda Sälstaper, hwilken Wördnad hans Snille gäft
wor hos dem upwäckte; läten samtida Regenters högagtning, läten L syn-
nerhet et närgränsande Rikes beundrade Herrstarinnas Sorg tala om hans
Storhet; laten det Lif och den Warma, som hans magtiga WaltaligheL
uti allas hjertan upeldade, witna derom. Stor war GUSTAF i sina
Planer, äfwen som i sina Bedrifter. De förre päsystade altid nägot
Stort; de senare witnade altid om Behjertenhet, Mod och Skarpsinnig-
het. Gör icke blott äret 1772 honom oförgätelig och til et Föremäl för
hela den tänkande Werldens Beundran? Eller har mannägonsin sedt
en Regent, som befriat sit Folk ifrän et sä tryckande Ok, hwilket
Herrstlystnad och Oenighet, hade det älagt, genom en sädan Förändring,
gjort det med sä mycken Ofwerläggning och Wishet, utan a t blotta sit
Sward, utan at spilla en Blodsdroppe? Nej, det war hans stora Snil-
les Werk. Men ty wärr! bedröfweligare utsigter öpnade sig för honom.
Hans Blick säg efter stera ärs förlopp det lyckliga Lugnet förswinna,
vch et Krig syntes honom oundwikeligt. Och uti detta Krig, som ät
ännu hos Eder alla i fristt minne, i detta Krig-- hwaruti Segren med

Fbrlust och underbara Mistöden med Lyckan omwaxlade - - huru stor wi»

sade han sig dä wid alla de Hinder, svmlades honom i wägen; som hade
nedflagit hwar och en annan, men upeldade honom til nytt mod, cch hwil-
ka han fäsom Hjelte besegrade^ Huru stor i spetsen för sin Här, med pwil?
ken han delade alla Beswär och Olägenheter; i LUsfaror, hwilka han
aldcles icke stydde pä Hrfwets wägor och ibland Fiendens oräkneliga
Skott, där han modigt wägade sit Lif; Huru stor, dä ban vförmodeligen
stöt en Fred, hwartil han icke behöfde främmande Magters biträde?
O tilstän det I, som weten wärdera sanstyldig Storhet: 6081"AF war

stor; ochsörjen djupt: Ack! at denHjelten fallen är, som o§ frälsathafwer!
Men ej allenast frälsat, utan ock beffyddat, gjort godt och wälsig-
nat har han Eder. Stort Snille utan godt Hjerta gör Konungar
til Tyranner. GUSTAF war det icke. Nej, den argaste Belackare wä-

gar sig icke fram med den smädelsen. GUSTAF war stor och god. War
Det ej en obestriswelig Hjertats Godhet, som uplifwade honom med en

sä wida sträckt Kärlek til sit Folk? At strsäkra sine Undersätares Frihet
Mot herrstlystnes anfall och efter sin öfwertygelse befrämja sit Lands wäl^

detta
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detta war hans angelägna Föremal. Huru oinstrankt war icke hans
förtroende til sit Folk? I trängmäl kastade Han sig uti des Armar.

Han förtröstade pä des Erkänsamhet, hwilave wid des Karlek: Ack»

och hwilade alt för tryggt derwid. Huru mänga enstilda männistjor äro

icke talande Witnen om hans Godhet? Mänge uphöjde han utur lagt
Stand och omfattade dem med Omhet, fastan Otack blef hans Lön.

MaNge Brottstige lät han upbära blott en liten del af sit Straff; an-

dre lat han draga sig undan, och försörjde dem i främmande Länder.

Nej, Straff war icke hans Glädje! Mildhet och Skonsamhet woro

honom egne. Inför honom, den store Konungen, behöfde ingen bäfwa.
Til honom, den kärleksfulla Männistjay, kunde hwar och en nalkas.

Hwar och en läste wäl i hans starpa Oga en owanlig Storhet; men

läste jämwäl i hans obestrifweligen milda Blick Godhet och Huldhet.
Hwar och en, äfwen den ringaste ibland Folket, war tillätet at fielf
uptäcka för honom sit aliggande, och blef hörd, ätminstone hugnad,
tröstad och upmuntrad. Ty det gjorde honom ondt, at ej altid kunna

wilfara enstilda Ansökningar; och det wackte hos honom et innerligt
medlidande, när han icke kunde afhjelpa en allmän Nöd. Sannerligen
war hans Ban ej utmärkt med B'od och Förhärjning, utan med Mild-

het och Wälgörande. Och hans Godhet intog hwart Hjerta för honom:
den som ofta kanste war förmycken Godhet, den som sa ofta föranledde
honom til at öhverse med andras Fel, den, som han sa tydeligen be-

wisade dem, emot hwilka han trodde sig hafwa felat: ty han war ej
utan Fel, emedan också Furstar äro Mannistjor, och Härar af Frestelser,
som förblifwa de andre Dödlige obekante, omringa Thronerne. Men

GUSTAF erkände sina Fel wid Religionens ljus, den Religionens, som
hos honom tidigt blef inplantad, som han altrd offentligen bekände och wör-

dade, den Religionens, hwilken upmuntrade honom til offentligt
ödmjukande inför Gud wid dedröfliga Tilfällen, til den Högstes offent-
liga Pris wid lyckliga Händelser, och som förhärligade sig hos honom

des Sotsäng. Ty dä lät den honom finna den högsta Tröst i Je-
u Christi Förtjenst; dä gjorde den honom nog stark at uthärda des

förfärliga Lidande med christeligt Hjeltemod; dä upmuntrade den honom
at döende bedja för sine Mördare och Fiender.—wänner i Denne store
och gode Konung är icke mer: Ack! sörjen djupt! hans flarpa Blick

stlngrar icke mer eder bedröfwelse. Hans hjerta känner icke mer Eder

Nöd. Edra Behof afhjelpas icke mer af -hans Mildhet. Sörjen
djupt s GUSTAF den Tredje är icke mer.

B 3»
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Ja rättmätig är wär Sorg: ty Föreställningen af hans genom sitt
Orsak sä olyckeliga Död är gansta, ganffa förskräckelig. Ack; at jag
kunde tiga dermed; at en ewig Förgätenhet mätte hölja Skymfen af den
pä honom föröfwade grnfweliga Misigärning! Men den ar skedd, och
det söröker wär Sorg. Hade GUSTAF aflidit i sitt Kall; hade han
spillt sitt Blod i nägon Upoffring för sitt Folk; ja djupt hade wi jäm-
wäl dä sörjt. Men nu är wär sorgeliga Känsla blandad med Kän-
stan af Bedröfwelft öfwer den fallna Mänskligheten. Hade det warit
Guds Behag, at ifrån en Sjuksäng samla honom til sine Fäders
Stoft; dä hade wi bekänt: det hafwer Herren gjort; men nu —•

GUSTAF dog sär En mordisk Hand röfwade frän honom den Krona, som Gud
! ronom ga f. Förräderi reste sig; waktade länge och i löndom pä den Oskyldiges steg,
' örenade sig naed Mörker och Natt, förhöljde sin Mänsklighet för ar omänskligt
'unna mörda. Gud; huru försträckeligt, huru grufweligt ; At sä länge hafwa
närt sädana Människor pä din moderliga Jord, o Swerige! Swerlge! Ak
hafwa öfwerhopat med Godhet, mildt och wänligt bemött sädane Unoersätare,
för at owetandes ibland dem tilstapa dine egne Mördare; at icke för-
moda nägot Omänskligt, emedan du sielf war för mycket Manniffja ;at icke
tro Möjeligheten af deras grymma Sinnelag, och dock nödgas det er-

fara; at känna dig trygg i din Nations Karlek, och i en af densam-
ma igenkänna din Mördare; o GUSTAF; hwilka Smärtor för ditt
känstofulla Hjerta i dina sista Lefnads-dagar; och I trogne, som honom
kännen, högagten och älsken, hwilken djup Sorg för Eder; Sä mäste
Mänskligheten falla, för at icke mera sinna ibland sig En af des äd-
laste Medlemmar; Gä mäste alla ädla Känslor, al Religion, alt Sam-
wete undertryckas, för at störta en Konung ifrän Thronen i Grafwen;
Sä mäste han dö, ja genom dem, hwilka han hade älskat; dö i
m Lefnads basta är, dä hans mogna Förständ, hans samlade För-
'arenhet, hans stadgade Inrättningar hade hunnit göra honom til et
'öremal för sit Folks walsignelse; sä tidigt bortryckas ifrän en spad
Son, hwars Bildning läg honom sä mycket om hjertat, ifrän en Ge-
mäl, som nu tröstlös klagar, ifrän en Thron, hwilken han til sine Fö-
reträdares ära beklädde, ifrän et Folk, hwilket ännu sä mycket af ho-
nom förbidade; dö midt i sin Kraft, wid den fullkomligaste Hälsa, i an-

seende hwartil Försynen tycktes försäkra honom om en hög älder;—dö!GUSTAF ben Tredje! genom et Lönnmord! o rystige Tanke; huru
motbjudande, huru högst widrig för wärt hjerta; huru rättfärdigar den
den djupaste Sorg, den hjertat mast sönderflitande Bedröfwelse hos hwar

och
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och en Adel och God ibland Folket, Landets högljudande Klagan: Ack t

at den Hjelen sä, särfallen är!
Sörjen djupl; Tacksamhet och Mänsklighet upmana Eder dertit.

Det är grundadt i wär Natur, at wi wid wäre Wänners, wid de

mast Ätstades Död listigare känne hwad de för ost warit, än wi gjorde
det under deras Lefnad. Tacksamheten päminner ost deras Walgerningar,
deras Storhet, deras Mildhet, deras wälsignade Jnstytelse. Dm be-

mödar sig da at hembära dem älffade bortgångne sina Oster, Offer
af de uprigtigaste Tarar, af den innerligaste Bedröfwelse, af den red-

ligaste Sorg. Den upreser dem en Minneswärd i wara Hjertan, den

at aldrig förgata dem. Och sa lefwa wäre Döde i wärt Minne.
Fastän de äro förswundne för wär Asyn; sä päminne wi ost dock ofta
deras Gärningar, och ingen Tid utplänar Känflan af det de woro för
vst. Skulle wäl Sweriges Jnwänare afkläda sig all Tacksamhet wid

GUSTAF den Tredjes Graf? Jag häller dem för ädle dertil. De hafwa
än icke förgätit en Gustaf Wasa, en Gustaf Adolph Skulle de

öhelga dens Stoft med Otacksamhet, som stapade sig efter deste sine
store Företrädare pä Thronen, som siels striftcligen bekänt i sit Testa-
mente til sit Folk, denna blifwande Minneswärd af hans Tänkesätt,
och med äberopande pä sin ewige Domare bekänt, at han, om han icke kunnat

likna dem i stora Bcdrifter, dock bemödat sig, sa wida möjligt warit, at

öfwerträffa dem i Kärlek til sin Nation. Nej, de kunna icke förgäta
honom. Wäl händer det, at, när hans Ben warit sä länge förmultnade
som hans Företrädares, dä först stall en owäldig och tackfam Efterwerld
afhölja hans Bedrifter och framställa dem i sin sanstyldiga Glans; men

ocksä nu redan känner Tacksamheten hans Wälgörande och sin Förlust, och
helgar hans Död den rättmätigaste Sorg, hans Skugga den heligaste Er-

känsia. Och Mänskligheten ätföljer Tacksamheten. Den upwäcker Kän-

stor enliga med Männistjors Wärdighet, rystiga Känstor öfwer den

ohörda Mistgerningen, som tilstyndade honom Döden, men ocksä
ljuft rörande, Hjertat ödmjukande Känstor, at en Konung, hwilken war

a mycket god Männistja, blifwit ryckt utur deras Samfund. Mänstlighe-
cu kan ej äterkalla honom, men hon ser efter honom och sörjer at icke

mer äga honom. Sä sörjen dä, Sweriges Jnwänare! Läten edra

Klageljud äterstalla, läten edra Hjertan wara förödmjukade och edra

Känstor uprörda: ty den som Eder frälsat och bestyddat, som Eder

glädt och wälsignat, ja den som framdeles ocksä hade befrämjat Edert

WLl, GUSTAF den Trcvje är «k- m-r.
B 2 Men
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Men, om det är rättmätigt at sä sörja, kunna dä dessa wär»

Kanstor bestä med wär Wardighet, säsom Bekannare och Dyrkare af
Jesu Religion,med wär Wardighet säsom Christne? Ja, mine Wanner^
at eder Sorg mä kunna dermed bestä, sä läten mig wisa Eder

Zör det Andra: at den bör wara Lhristelig. Den bör wara

förbunden med Lhristelig Undergifwenhet för Gud, med
Lhristelig Bättring, med Lhristeligt Zopp»
Gud ar bäde den förste och störste Tanken hos den förnuftiga

Mannistjan, hos en uplyst Christen. Til Gud förer honom Alt, hwar-
je Glädje, hwarje Bedröfwelse, hwarje liten Tilfätlighet under des Lef-
nad, hwarje större Händelse L Werlden och des Wälden. Til Gud, ho-
nom den Ende, Alt regerande, honom den allena Wise och Odödlige»
til Gud mäste wi säledes föras genom Sorgen öfwer wär Konungs Död,
ja til Christelig Undergifwenhet för Gud. Gud ar alla goda Gäfwors
Gifware. Honom allena tacke wi för alt det Goda, som wi njute, utur

hwilken Källa det ock altid förnämligast ost tilstyter. Hafwe wi nu

njutit Godt under wär bortgängne Konungs Spira, sä lätom ost der-

före gifwa Gud aran. Ty han lät honom födas för Swensta Thronen.
Han utrustade honom med Förständets och Hjertats sä owarllige Egen-
ftaper. Han gaf framgäng til des Företag. Han lät honom bära Kro-
nan i hela tjuge ären, och befästade henne pä hans Hufwud, och lät-
tade för honom des tryckande börda. Han bibehöll des Lif, när det war

L stora Farligheter, afwarjde Dödens Ängel alt jämt ifrän honom, be-
skyddade och wälsignade honom synbart, sä synbart, at han sielf häpnade,
och hans bekymrade Folk förundrade stg; sä shnbart, at sjelfwe hans
Fiendermäste bekänna: at Herren war med honom, därnäst med honom, när
man lade honom de största Hinder i wägen. Underkasten Eder fördenstull
Herren eder Gud. Erkännen det, at Han är allena Herren. Gifwen honorn
aran derföre, at har lefwat^ af han war eder Konung.
Men underkasten Eder ock honom med Onnjukhet ocb^ Titbedjande der»

före at eder Konung dog. Gud afwäger Männistors Oden, utom honom
faller ingen Sparf död pä Jorden. Utom honom lemnar sannerligen ingen
Regent stn Thron. Han täter Människor födas och dö. Ocksä det Onda ser
Hcrrm och Mäter det, wäl af obegriplige och outransakclige Afstgter.
Men sä fönmderligt hans Räd är, sä förer han det dock härligen ut.
Ryslig war Föranledningen til denne war Konungs Död. Mörkrets
Magt utöfwade sit Herrawälde. Men Han, Herren, war narwarande,

. MA



närwarande uti den härda mannistjans Samwete. at också det upwak-
nade, at det bragte honom til blygsel och djupaste anger;'närwarände
til et längre uppehåll af sin Smordas- Lif. Icke förr kunde det angri-

ehuru länge förborgade Stämplingar deremot blifwit gjorde, icke
'örr än Riket hade Fred och ön' försäkrad-Styrelse) icke förrän
om under Thronföljarens späda ålder stuklebära Regerings-bördan, för-
mnden wid sin aflidande Broders hjerta, fattade det stora, det sig sä
wärdiga Upsät, at blifwa Sweriges SkyddsÄngel» Och dä Gud tillät
Ondstans Werk fullbordas, da sade han: Alt hittil stall du komma,
och ickewidare; dä lät han Mördarens Hand sjunka, föra,t icke fullkomna
hela sin grufweliga Gerning; dä bewarade han GUSTAF för en

hastig Död och Swerige för en blodig Förbistring; dä stänkte han den

Särade mod, at under sina sista dagar ännu göra kraftiga och wälsignade
Anstalter til sit Rikes bästa, lemnade honom tid at pä sin Plägobädd
aldeles wända sig til honom, aflidande njuta Religionens Tröst, sörsä-
kra sig om sin Benädning, och säledes L Frid öfwerlcmna den förlösta
Själen i sin himmelste Faders händer. Christne; hwilka Guds Skicket-
ser; O; erkännen dem med Ödmjukhet och Tilbedjande; erkännen hanS
Hand och hans Godhet äfwen i det Ondas Tillätelse; och hwilken ifrän
Gud sig undandragit, den upmuntre denna försträckeliga Sorg, at unders

gifwa sig honom, alle Herrars Herre, alle Konungars Konung, at alde*
les och för altid underkasta sig honom med Chriffeliga Tänkesätts

Och mig tyckes, I Sweriges Jnwänare? at jag hörer wid detta
olyckeliga Tilfälle, hörer wid wär Konungs Graf, hörer pa denne Kla*
godag Guds Röst til osi alla: Bättren edert lestverne och wäsende!
Ack! huru sä länge, huru sä outtrötteligt har Gud kallat osi til. Bättrings
har gjort det i sä mänga lyckliga detta Rikes Händelser, i detta Folks
synbara Räddning utur swärt Elände, i synbar hjelp wid allmän Nöd,
L synbar' Förstoning wid almant herrstande Synder». Men wi hafwe den

ej ätlydt, denna Nädens Röst; haswe fast mera misibrukat Guds Läng-
modighet, hafwe tryggt och framgent syndat. Dä mäste han nu straffa
och tukta osi; dä lät han osi erfara denna Olycka. Men sannerligen
LÄ til at förderfwa osi; nej, utan at fast mera derigenom beweka osi til
Bättring , at omstapa osi til et Folk, som honom fruktar och pa hans
wägar wandrar. Skall ock denna hans förfärliga Kallelse wara stedd förjafwes?
ocksä detta Intryck af hans Tuktan fruktlöst förswinna? Sä mäste wi hafwa
förlorat all Känsta,all Männifto»ömhet, sä mäste wärt Ode blifwa det för*
ffräckeligaste. Nej, denna Sorg drifwe osi til ChristeligBättringlAckrsä grus-
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weligdennaGuds Tillätelse öfwer detta Rike är, sa wiKthafwewiden medwä-
ra Synder förtjent, ja med wära Synder lagt grunden dertil. Ty ho
kan neka det, huru mycket Religionen och Gudsfruktan hos osi förlorat
af sit Anseende, fin Kraft och Wardighet; huru mycket denna Religion äf-
wen af Somlige ibland dem--jag säger det med Blygsel -som stulle
föreställa den Folket i des gudomliga Förträffelighet, med sina Ord
och Efterdömen den förhärliga, blifwit anwänd til Lmicker, til oädla
Böjelsers tilfredsställelse. ack; här och där äfwen til Sinnenas upretande,
hon, den ljufwa Fridens Religion? Ho kan neka det, at sa mange Sto-
re i Riket sökte fin Ära i Werldens utwärtes Glans och ej aktade Stor-
heten hos Gud? ho kan neka det, al, ty wärr; icke fä funnits ibland
Folket, som sönderstitit de naturligaste Banden af Hörsamhet emot Gud
och Oswerhet, underhållit Twedrägts-elden i deras hjertan, och således
afwänt Guds Wälsignelse ifrån fig, och säleves nedkallat Himmelens
Straff öfwer fig och Nationen? Ja, det är wara Synder, hwilkas
följder osi drabba! det är wär Lattfinnighet i R/ligionen och Guds-
dyrkan, hwilken sä synbart tiltagit under de sista Acen äfwen i denna

Församling! det är wär Otrohet, hwarmed wi uplöft de Banden,som
Gud fielf hopknutit emellan osi och war Konung, eller det är wärt ne-

driga Smicker, hwarmed wi sökt förleda en god Konungs Hjerta; det
är wär Orättwisa md" wära Medmännistjor, wärt onaturliga Högmod,
war jordista Snikenhet ack; det är wära allmänna och enstilda Syn-
der, hwarmed wi ädragit osi Guds Straff. Ack» sä ödmjuken Eder i
sanstyldig Bättring inför Gud, eder Domare; sä sörjen öfwer edra

Synder med förkrosiade Hertan' sä erkännen, Sweriges Jnwänare, sä
erkännen I, mine Tyste Åhörare, huru djupt I ären fallne, och söken
i denna Ödmjukhet Näd hos Gud genom Jcsum Ehristum, och efter-
sträfwen under Guds Biständ en sanstyldig Bättring; Blifwen äter,
hwad I bören wara, rättwise, redlige, kärleksrike, ömsinte mot edra

Medmännistor; Blifwen äter, hwad I bören wara, och hwad som ut-
gör et Folks Styrka: Et hjerta och En Sjal; Blifwen äter, hwad
2 bören wara, gode, lydige, trogne eder Konungs Undersätare, hwil-
ten I hafwen hyllat, och söken dubbelt upfytta mot Sonen hwaruti I
brustit mot Zadren. Blifwen äter, hwad I bören wara, et Folk som
fruktar Gud, et Chrilleligt Folk, som ärar och utöfwar Religionen, et
lyckligt Folk, hwars Gud Herren, ja H.rren är. O desia Werkningar
af denne Klagodag äro de ädlaste; och de stola behaga Gud, och han
stall osi äter uprätta, stydda och walfigna.

Mn
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Men ock nu I som redeligen sörjen öfwer GUSTAFS Död, fat-
ien nu de ChristneS stora Aopp! Eller stole wi sörja säsom de hwil-
ka intet Hopp hafwa? skote wi tröstlöse sucka wid hans Graf? Skall
ingen Framtidens Stråle Lindra för ost; O du himmelsta gäfwa! som
ar de Tröttes Hugswalelse och de Eländes enda Fäste, gudomliga
Hopp; Utom dig wore wär Sorg granslös och wär Bedröfwelse utan
anda. Men kom och lindra wärt Bekymmer, du Ehristeliga Hopp?
Ja du gör det. GU8TAF ar ej aldeles död. Det Dödliga af ho-
nom förwandlades wäl i des Faders Graf. Hans E)gas Blick skadar
of icke mera. Hans Hand walfignar osi icke mera. Hans Fot wan-

drar icke mera i detta Rike, icke mera pä denna Jord. Han ar borta.
Det ar förstördt, det muntra, kraftfulla Lifwet! uti Dödens Stoft lig-
ger han utsträckt, den raste Konungen. Frid, Frid ware med hans
Asta; Stillhet omgifwe hans Graf, och Wandraren, som nalkas
den, kanne det med en helig Rysning, at GUSTAFS Ben hwila dar!
. Men alle Döde, Smä och Store, Regenter och deras Undersätare,
kola stä inför Gud! deras Stoft stall uplifwas, deras Mull förwand-
a sig i Lif! och dä stall äfwen han framgä, pä sin Domares Be-

fällning, med en förklarad, härlig och owanstelig Kropp. Nej, han är
ej aldeles död. Hans Ande lefwer. Des Werksamhet pä

'Jorden kunde man hamma; icke des Werksamhet för andra Rymder af
Guds Skapelse. Des Egenskaper, Krafter och Snille-gäfwor kunhe
man uppehalla uti deras widare Förädling ibland de Dödlige! men

de stola fullkomligen bildas, föradlas, helgas ibland de Odödlige. Hans
Jordista Krona blef bortryckt ifrän des Hufwud; Himmelens Krona
har blifwit honom äterstänkt. Den Jordiske Purpurn afklädde han sig;
de Förlöstes Klädnad, stänkt med Lammets Blod, bekläder honom nu.

Hans Ande gick til Gud. Hans Själ öfwergaf den jordista Hyddan,
swingade sig undan sin Sons och sine tilgifnes blickar, och skyndade
sig bort til Ewighetcns fredliga och lyckliga Boningar. Desia äro

Sanningar, som jag inför Gud talar. GUSTAF war en Ehristen,
och dog sasom en Christen! wisade ända til döden Ehristeliga Tänke-
sätt, och lemnade denna Werlden i Tron pä Ehristum, i en genom den

heliga Kärkeks- maltiden högtidligen stärkt Tro. Hwilket Hopp om

des bättre Tilständ, som nu lifwar j Nn har han burit alla sina
Bördor, uthärdat all Jordist Äras Tyngd, hwarje Kamp utkämpat.
Nu drabbar honom ingen Förföljelse, intet Elände mera. Hans Lott
ar fallen i det lustiga. O stora christeliga Hopp; intryck dig fast t

wära Hjertan! och när wi gräte öfwer honom, den sä tidigt osi frän.

K

i

[

I
A



« 1 il

8 /

ryckte Konungen, fa upmuntra du osi med Ltanken pä den odödligt
lycklige Konungen; Och^ wi äre här, ännu i Wanstlighetens Wertd, ännu

blottstälde för mänskliga Oden. Wi lefwe L det Riket, som genom

Konungens Död sä wäldsamt blifwit stakadt. Men stall nu Swerige
aldeles falla,dä des GG8F^F föll? stall Nationen, som bar inom sig

Gud förderfwa'

nägre Öädle, aldeles förnedra sig med Laster? Skal!
Landet, som är befläckadt med denna Blodstnld? Nej, det böre wi icke

tro. Nej, det Christeliga Hoppet uprättar osi. Han lefwer, GO8F^.F8

Thronföljare, och hans store Faders Ande stall hwila pä honom; Han
lefwer, GG8L^F8 ädle Broder, och Brödra-Kärleken stall hos honom
Höra Spiran; Hon ar ännu ibland csi, den heliga saliggörande Reli,

gionen, ocb hon, som GuStaf U)asa infört i sin Renhet, som
GuStaf Adolph med sit Blod sörswarade; pä hwilkcn GUSTAF ben

Tredje dog; uti hwilken GUSTAF AOOUkU den andre blifwer
upfvstrad hon stall, ja hon stall fortplanta sin walsignade Jnflytel-
se'pä osi och wareEfterkommande. Och han lefwer, alle Konungars Konung,
alle Herrars Herre; wär Gud och wär Fader! han stall sörja för detta

Land. Han stall göra dem wäl, som wända sig til honom. Han stall
tilropa osi: Frukten eder intet; ty jag är med eder. Ja han stall wa-

ra med osi och ej öfwergifwa osi. Det är wärt stora Christeliga Hopp ,

och det kunne wi sä wisit hafwa, som det är ivärt alfwarliga upsat at

bättra osi och wandra pä Fromhetens wagar; sa wisit som Guds Barm-
hertighet är oändelig, och det är den Ewiges Wilja, at efter Sorgen äter

wederqwicka osi, ockz änteligen förwandla alt i Sallhet och Glädje. -

Sädan, mine .älstade Åhörare; ware wär rättmätiga och christe-
^iga Sorg! sädana böra de Tänkesätt wara, hwarmed wi klage: Ack;
at den Hjelten fallen är, som osi frälsat och bestyddat hafwer; Sanner-
ligen hafwe wi största orsak til djupaste Bedröfwelse. Ty osi är en

tor och god Konung undanryckt, och pä et faseligt satt; och om Tacksam-
re t6 och Mänstlighets känstor sinnas hos osi, sä sörje wi med rätta,

^örje med wäre Fäder, med Unge och Gamle; sörje med Furstarne ,

fomomgifwa Thronen, och med hwar och en god och redlig Undersäte, sör-
je sä länge Minnet af denna Handelse ej utflocknar, och til den Konun-
gens Ära, hwilken wi äre styldige denna Heders betygelse efter des Död.
Men wi äre jämwäl Christne. O sä beswär jag eder at denna Sorg
anatte höja eder til Gud. Eljest stall den söröka edra Synders antal
och wara deu Aldraheligste misihaglig. Bort dä - - jag säger icke: bort

med
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web förstäld eller ffrymtaktig Sorg; ty jag wägar icke förestalla mig',
at jag ock talat til nägon enda Ja owärdig - - utan , I mine hjerteli-
gen och uprigtigt bedröfwade Åhörare! bort med all Sorg, som icke
med christelig Undergifwenhet inför Gud, icke med christelig Bättring, icke
med christeligt Hopp ar förbunden! Sannerligen, Herren ar wär Gud»
Honom allena tilhör wart läf och wär undergifwenhet. Han ar wär
Herre och wär Domare; Honom wilje wi frukta, söka hans Nad, halta
hans Bud och wara hans heliga Folk. Han ar och blifwer wär Tit-
försigt. Pä honon wilje wi fast förläta ost, pä honom fästa wärt bopp;
tacksamt och oföränderligen förtrösta pä honom. Desia aro, Du Ewige
och Alwetande; Du som allena hafwer Odödlighet, desia äro wara Löf-
ten wid GUSTAFS Graf. Hör dem nädigt, och stark otz til deras up,

fyllande! Gör wäl emot ditt Folk, och walsigna det, ja walsigna och up»
höj det ewLnnerligen!

Men Du/ förr älstade, nu frän osi bortryckte GUSTAF; Emottag
pä denne Dag det Minnes-offer, wi dig Helge, wära tärar, wär bedröf-
welse. Emottag dine Undersätares trogna Farwäl ! Du war förr War,
och wi gladdes deröfwer; Du ar det icke mer, och wi begrate DiH.
Den Hyllning, wi Dig gifwit, har uphört; ty Du har öfwergifwit
Thronen. De mänskliga Band, som förknippade osi sä nära med Dig,
aro sönderstitne; ty Du har förswunnit undan wara Blickar. WäraBö-
ner för Dig tystna; ty Du behöfwer dem icke mera. FarwLl! Du har
slutat din Ban, fulländat Din Wäg, burit Dina Bördor, fullbordat
Ditt Werk : Dina Gerningar öro nu inför Gud granstade. Farwal,
Mistkände! Du blifwer nu fulleligen känd ; Trötte ! Du har kom-

mit til hwila ; Stridsman ! Du har segrat;AMe! Du har wun-

nit den oförgängeliga Kronan ; Gode ! Du lefwer nu rbland idel Go-
de. Farwäl; hwila nu Dina dödeliga Ben i Jordens kulna Sköte ,

frän alt arbete och möda, til beg din Upwackare kallar Dig! Werke nu

din förklarade Ande framgent ibland de Odödlige, dit wär Blick icke

hinner! Men lefwa statt Du i wära hiertan; lefwa statt dit Minne
ibland osi i wälsignelse, Minnet af dina Egenstaoer, dina Bedrifter, di-

na Dygder, lefwa sä länge Mänstlighet och Tacksamhet osi uplifwa;
lefwa uti GUSTAF ADOLPH;
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